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Warnings and symbols used
The following symbols and warnings are used in the 
operating instructions, on the packaging and on the 
product:

DANGER! This symbol with the signal 
word “DANGER“ indicates a hazard with 
a high level of risk which, if not avoided, 
will result in serious injury or death.

WARNING! This symbol with the signal 
word “WARNING“ indicates a hazard 
with a medium level of risk which, if not 
avoided, could result in serious injury or 
death.

CAUTION! This symbol with the signal 
word “CAUTION“ indicates a hazard with 
a low level of risk which, if not avoided, 
could result in minor or moderate injury.

ATTENTION! This symbol with the signal 
word “ATTENTION“ indicates a possible 
property damage.

NOTE: This symbol with the signal 
word “NOTE“ provides additional useful 
information.
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WARNING! EXPLOSION HAZARD! 
A warning with this symbol and word 
“WARNING! EXPLOSION HAZARD” 
indicates the potential threat of explosion. 
Failure to observe this warning may result 
in serious or fatal injuries and potential 
property damage. Follow the instructions 
in this warning to prevent serious injuries, 
a danger to life or property damage!

This symbol means that the operating 
instructions must be observed when 
using the product.

Direct current / voltage

PD: Power Delivery (PD), introducted by 
the USB Implementers Forum, Inc., is a 
specification for handling higher power 
and allows quick charging over a USB 
connection.

CE mark indicates conformity with relevant 
EU directives applicable for this product.

Safety Information 
Instructions for use

UKCA mark indicates conformity with 
relevant Great Britain regulations 
applicable for this product. 
(The UKCA mark logo is valid in Great 
Britain only.)
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20,000mAh POWER BANK WITH LIGHT 
FUNCTION

	� Introduction
We congratulate you on the purchase of your new 
product. You have chosen a high quality product. 
The instructions for use are part of the product. They 
contain important information concerning safety, 
use and disposal. Before using the product, please 
familiarise yourself with all of the safety information and 
instructions for use. Only use the product as described 
and for the specified applications. If you pass the 
product on to anyone else, please ensure that you also 
pass on all the documentation with it.

	� Intended use
This POWER BANK (hereinafter referred to as “product”) 
is an Information Technology device which is intended 
to be used to charge mobile devices which are normally 
charged through a USB port. 

Not suitable for ordinary lighting in household 
room illumination.

This product is not intended for commercial use. 
Manufacturer is not liable for damages, which result 
from non-intended use.

	� Trademark notice
	– USB® is a registered trademark of USB 

Implementers Forum, Inc.
	– The PARKSIDE trademark and trade name is the 

property of their respective owners.
	– Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone, and 

Lightning are trademarks of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries.
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	– Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy are registered 
trademarks by Samsung Electronics Co., Ltd. in the 
E.U. and other countries.

	– Any other names and products may be trademarks 
or registered trademarks of their respective owners.

	� Scope of delivery
1 2�0,000mAh Power Bank With light function
1 USB type C to USB type C cable
1 Short Manual

	� Parts of description
[1] USB type C (PD) input and output port
[2] USB type C (PD) output port
[3] Protective cover (IPX4 with the cover closed)
[4] �ON / OFF button (Battery indicator button and LED 

light on/off)
[5] USB cable (USB type C to Type C)
[6] Short Manual
[7] Power bank
[8] LED indicator for battery capacity
[9] LED lights

	� Technical specifications
Built-in rechargeable 
battery:

3.7 V , 20,000 mAh, 
74 Wh (Lithium-ion)

USB type C1 input 
voltage / current (PD):

5 V  , 3 A /
9 V  , 2 A/
12 V  ,1.5 A

USB type C1 output 
voltage / current (PD):

5 V  , 3 A /
9 V  , 2.22 A /
12 V  , 1.67 A 
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USB type C2 output 
voltage / current (PD): 

5 V  , 3 A /
9 V  , 2.22 A /
12 V  , 1.67 A 

Maximum output power: 15 W*
Maximum output current: 3 A*
Minimum output current: approx. 60 mA
Operating temperature: 10 − 35 °C
Storage temperature: 0 − 45 °C
Humidity (no 
condensation): 10 −70 %
Degree of protection: IPX4 with protective cover 

[3] closed
Dimensions: approx. 148.7 x 76.2 x 

30.0 mm
Weight: approx. 420 g

*If All USB output ports are used at the same time, the 
total output current will only have 3A (5V  3A, 15W). 
The output voltage at both output ports will be 5V.

Safety notices
Please familiarise yourself with all instructions for use 
and safety notices before using the product for the first 
time. When passing this product on to third parties, 
please be sure to include all documentation.

	  Check the product for visible external damage 
before use. Do not use the product if damaged or 
dropped.

	  This product may be used by children age 8 years 
and up, as well as by persons with physical, 
sensory or mental impairments or lacking  
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experience and/or knowledge, provided they are 
supervised or instructed in the safe use of the 
product and understand the associated risks. Do 
not allow children to play with the product. Never 
allow children to clean or maintain this product 
unsupervised.
	mDANGER! Packaging materials are not toys. Keep 
all packaging materials out of the reach of children. 
Suffocation hazard!

	  Always use the product on flat and smooth surface. 
The product could be damaged if it falls.

	  Do not expose the product to direct sunlight or high 
temperatures. It may otherwise overheat and be 
damaged beyond repair.

	  Do not operate the product near heat sources such 
as radiators or other devices producing heat.

	  Do not operate the product near open flames.
	  The product is not designed for use in rooms with 

high temperatures or humidity (i.e bathrooms) or 
those in which a great amount of dust is generated.

	  Do not expose the product to extremely high 
temperatures. This applies in particular if you are 
thinking about storing the product in your car. Over 
a prolonged period of time, the car and the glove 
compartment could become extremely hot. Remove 
electric and electronic devices from the car.

	  Do not use the product immediately after it has 
brought from a cold room to a warm room. Allow the 
product to acclimatise before you switch it on.
	mWARNING! Never open the  product casing. This 
product has no internal parts requiring maintenance.

	  Do not independently convert or modify the product.
	  Repairs to the product must be performed by 

authorised specialised companies or customer 
service. Improper repairs may place the user 
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in considerable danger. They will also void the 
warranty.

	  Do not expose the product to dripping water or 
splashing water and do not place containers filled 
with liquids such as vases or open drinks on top of 
or beside the product.

	  Immediately switch the product off and remove the 
charging cable from the product if you smell burning 
or see smoke. Have the product examined by a 
qualified technician before using it again.

	  If you use a USB power supply, the socket used 
must always be easily accessible so that the USB 
power supply can be quickly removed from the 
socket in the case of emergency. Please also refer to 
the manufacturer‘s instruction manual.
	mWARNING! EXPLOSION HAZARD! Improper 
handling  of lithium-ion batteries can result in fire, 
explosions, hazardous substances leaking, or other 
dangerous situations! Do not throw the product 
into the fire, as this could lead to the built-in battery 
exploding.

	  Observe the usage restrictions and prohibitions 
of use for battery-operated products in situations 
which may be hazardous such as at petrol stations, 
airports, hospitals, etc.
	mWARNING! During charging  process, please be 
noticed that the product must not be covered. 
Otherwise the product can be heated.

	  The product should never be charged at a PC 
or notebook, because due to the high power 
consumption, the PC or notebook could be 
damaged.
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	� Before use
 NOTE: Remove all packaging materials from the 

product.
	*�	 Please also check the content of delivery inside the 

packaging to see if there are any damages. If you 
notice any damage or missing parts, please contact 
the dealer who sold this product.

	� Operation and use
	� Charging the power bank

The built-in rechargeable battery must be fully charged 
before using the product.

	*�	 To charge the power bank [7] only use power 
supplies with an output voltage and current matching 
the rated input voltage and current as stated in 
“Technical specifications” of this user manual.
	mATTENTION! The power bank should not be 
charged from a PC or notebook.

	*�	 Open the protective cover [3].
	*�	 In order to get the fastest charging speed, charge 

the powerbank [7] via the PD port [1] using the 
included USB Type C to Type C cable and a USB 
Power Delivery (PD) enabled power charger (not 
included). Connect the USB Type C plugs of your 
Type C to Type C cable to the PD port  [1] of the 
powerbank  [7] and the PD port of your USB PD 
enable power charger (see fig. A).

	*�	 Alternatively, you could charge the powerbank [7] 
via USB Type C port  [1] using a USB Type-A to Type 
C cable (not included) with a conventional USB 
charger (not included) but the charging time will be 
longer. Connect the USB Type C plug of the USB 
cable with the PD port  [1] and connect the USB 
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Type A plug of the USB cable to the USB power 
supply (see fig. B).

	*�	 The LED indicator for battery capacity [8] shows you 
the approximate charge level of the internal battery 
via 4 LED lights as described below:

LED indicator  [7] status Power bank 
capacity level

1 LED flash 0 − 25 %
1 LED light up, 1 LED flash 25 − 50 %
2 LED light up, 1 LED flash 50 − 75 %
3 LED light up, 1 LED flash 75 − 100 %
4 LED light up 100%

*This is approx percentage of power bank capacity but 
not actual measurement.

	  Once charging is complete, remove USB type C 
plug of the charging cable and closed the protective 
cover [3] so the device is splash-proof again.

 NOTE: The 4th LED light will turn green when the 
power bank is charged via PD input port  [1] using a 
PD-enabled USB charger. If a conventional USB charger 
is used for charging, the 4th LED will still be the original 
colour of the battery status indicator.

	mATTENTION! Do not connect any device to be 
charged to power bank as long as the power bank 
is charging. Remove the charging cable from the 
power bank when it is fully charged.
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	� Checking the battery status
You can check the battery status via the LED 
indicator [8] of the power bank [7] at anytime.

	*�	 Briefly press the ON / OFF button [4]. The LED 
indicator  [8] shows the approximate charge 
status of the internal battery capacity level for 
approx. 30 seconds.

	� Charging mobile devices with the power 
bank

You can charge up to two devices at the same time 
using the power bank [7]. If all outputs are used at 
the same time, the sum of the output current may not 
exceed 3 A.

	*�	 To charge your USB Power Delivery (PD) enabled 
device, connect the USB Type C plugs of your 
USB Type C to Type C cable to the PD port [1], [2] 
of the power bank and the PD port of the device 
to be charged. The charging process will start 
automatically. 

	*�	 When a PD enabled device is charged at a Type C 
port, the fourth LED of the battery capacity indicator 
lights up green. If two Type C are used for charging, 
the 4th LED will still be the original colour of the 
battery status indicator.

	*�	 In case if the charging process does not begin 
immediately, press the ON / OFF button [4] briefly 
to begin the charging process. The current battery 
status of the power bank  [7] is displayed during the 
charging process by the LED indicator for battery 
capacity [8]. 
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	*�	 To end the charging process, disconnect the USB 
charging cable from the mobile device and the 
power bank [7]. The power bank will switch OFF 
after approx. 30 seconds.

	*�	 Or simply double click with ON / OFF button [4]. 
The power bank and the LED indicator for battery 
capacity  [8] will switch off.

	*�	 Once charging is complete, remove USB type C 
plug of the charging cable and closed the protective 
cover [3] so the device is splash-proof again.

 NOTE: 
1.	 If you use all the USB ports, a voltage of 5 V will 

output at the outputs. The maximum output current 
must not exceed 3.0 A for all outputs.

	*�	 If the product is not used for a long time, the built-
in battery should be fully charged to prolong its 
operating life. Regularly charge the built-in battery if 
you do not use the product for a long period of time. 
This is necessary to preserve the battery.

	� Switching On/OFF the LED lights
	*�	 You can light on/off the two LED lights in the 

powerbank.
	*�	 Press and hold button [4] for 2 seconds to switch 

on the LED lights; if you press and hold again for 
2 seconds, then the LED lights will switch off.

	� Troubleshooting
 = Problem
 = Cause
 = Solution
  �The power bank [7] is not being charged.
  �It may be that the power bank is not connected 
properly. 



17GB/IE/NI

  �Check that it is connected.
  �In order to charge the power bank, use a power 

supply with an output voltage and current matching 
the rated input voltage and current as stated in 
„Technical specifications“ of this user manual.

  �A connected device is not being charged.
  �The battery is drained. 
  �Charge the battery.
  �The device is not connected.
  �The device is not connected. Check that it is 

connected. Briefly press the ON / OFF button  [4] to 
begin the charging process. 

  �The current consumption of the connected device 
might be too low. 

  �Check with your connected device manual and see if 
your connected device current consumption comply 
with this product. The minimal output current of the 
power bank is approx. 60 mA.

  �The power bank [7] does not react when the 
button is pressed or when a device is connected, 
even though the battery is charged.

  �The power consumption of the connected devices 
is too high. Therefore, the internal overcurrent 
protection device was activated.

  �Reduce the number of devices connected and press 
the ON / OFF button [4].

	� Cleaning and care
This product has no internal parts requiring 
maintenance. Moisture entering the product may result 
in damage.

	*�	 Ensure no moisture enters the product during 
cleaning to prevent damaging the product beyond 
repair.
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	*�	 Do not use abrasive, solvent-based or aggressive 
cleaners. These can damage the surface of the 
product.

	*�	 Only clean the product with a slightly damp cloth 
and mild washing-up liquid.

	� Storage during non-use
	*�	 Store the product in a dry dust-free location, 

protected from direct sunlight.
	*�	 If the product is not used for a long time, the built-

in battery should be fully charged to prolong its 
operating life. Regularly charge the built-in battery if 
you do not use the product for a long period of time. 
This is necessary to preserve the battery.

	� Disposal
Packaging:
The packaging is made of environmentally friendly 
materials, which you be disposed through your local 
recycling facilities. 

Observe the marking of the packaging materials 
for waste separation, which are marked with 
abbreviations (a) and numbers (b) with following 
meaning: 1–7: plastics/20–22: paper and 
fibreboard/80–98:composite materials.

Product:

Contact your local refuse disposal authority for 
more details of how to dispose of your worn-
out product.
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The adjacent symbol of a crossed out dustbin 
on wheels indicates this product is subject to 
directive 2012/19/EU. This directive states at 
the end of the life this product must not be 
disposed of through regular household refuse 
but must be returned to special collection 
sites, recycling depots or waste management 
companies.

This disposal is free of charge to you.
Protect the environment and dispose of properly.

Batteries/accumulators:

�Environmental damage through incorrect 
disposal of the batteries/accumulators!

Defective or exhausted batteries/rechargeable batteries 
must be recycled in accordance with Regulation 
2023 / 1542. Return batteries/rechargeable batteries to 
the appropriate local collection facilities. 
The symbol showing the crossed-out bin on batteries 
or rechargeable batteries means that such batteries 
must not be disposed of in domestic waste. Remove 
the batteries/battery pack from the product before 
disposing of them/it. They may contain toxic heavy 
metals and are subject to hazardous waste regulations. 
The chemical symbols of the heavy metals are: Cd = 
cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. 
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	� Warranty
The product has been manufactured to strict quality 
guidelines and meticulously examined before delivery. In 
the event of material or manufacturing defects you have 
legal rights against the retailer of this product. Your legal 
rights are not limited in any way by our warranty detailed 
below.

The warranty for this product is 3 years from the date 
of purchase. The warranty period begins on the date 
of purchase. Keep the original sales receipt in a safe 
location as this document is required as proof of 
purchase.

Any damage or defects already present at the time 
of purchase must be reported without delay after 
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or 
manufacture within 3 years from the date of purchase, 
we will repair or replace it – at our choice – free of 
charge to you. The warranty period is not extended as 
a result of a claim being granted. This also applies to 
replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been 
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. 
This warranty does not cover product parts subject to 
normal wear and tear, thus considered consumables 
(e.g. batteries, rechargeable batteries, tubes, cartridges), 
nor damage to fragile parts, e.g. switches or glass parts.
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	� Warranty claim procedure
So that your request can be processed quickly, please 
observe the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item 
number (e.g., IAN 480779_2410) ready as proof of 
purchase.

The article number can be taken from the identification 
label on the product, engraving on the product, the front 
cover of your manual (at the bottom left), or the sticker 
on the back or bottom of the product. 

If malfunctions or other defects arise, first contact the 
service department indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded as defective 
to the communicated service address postage-free, 
making sure to enclose proof of purchase (receipt) and 
information on the details of the defect and when it 
occurred. 

You can download and view this and numerous 
other manuals at parkside-diy.com. This QR code 
takes you directly to parkside-diy.com. Choose your 
country and use the search screen to search for the 
operating instructions. Entering the item number (IAN) 
480779_2410 takes you to the operating instructions for 
your item.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

	� Service
	� Service Great Britain

	 Tel.:	� 08000569216
	 E-Mail:	�owim@lidl.co.uk

	� Service Ireland
	 Tel.:	� 1800 200736
	 E-Mail:	�owim@lidl.ie

	� Service Northern Ireland
	 Tel.:	� 0800 0927852
	 E-Mail:	�owim@lidl.ie
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Gebruikte waarschuwingen en symbolen
De volgende symbolen en waarschuwingen worden 
gebruikt in de gebruiksaanwijzing, op de verpakking 
en op het product:

GEVAAR! Dit symbool met het 
signaalwoord “GEVAAR” geeft een gevaar 
aan met een hoog risiconiveau dat, als dit 
niet wordt vermeden, ernstig letsel of de 
dood kan veroorzaken.
WAARSCHUWING! Dit symbool met 
het signaalwoord “WAARSCHUWING“ 
geeft een gevaar aan met een gemiddeld 
risiconiveau dat, als dit niet wordt 
vermeden, ernstig letsel of de dood zou 
kunnen veroorzaken.
OPGELET! Dit symbool met het 
signaalwoord “OPGELET” geeft een 
gevaar met een laag risiconiveau aan 
dat, als hier geen aandacht aan wordt 
besteed, enig of matig letsel ten gevolge 
kan hebben.
LET OP! Dit symbool met het 
signaalwoord “LET OP” wijst op mogelijke 
schade aan eigendommen.
OPMERKING: Dit symbool met het 
signaalwoord “OPMERKING” biedt 
aanvullende nuttige informatie.
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WAARSCHUWING! EXPLOSIEGEVAAR! 
Een waarschuwing met dit symbool 
en de woorden “WAARSCHUWING! 
EXPLOSIEGEVAAR” geeft de mogelijkheid 
van een ontploffing aan. Het niet opvolgen 
van deze waarschuwing kan ernstig 
of fataal letsel en mogelijk schade aan 
eigendommen veroorzaken. Volg de 
aanwijzingen onder deze waarschuwing om 
ernstig letsel te voorkomen, gevaar voor het 
leven of schade aan eigendommen.
Dit symbool betekent dat de 
bedieningsinstructies moeten worden 
gevolgd bij het gebruik van het product.
Gelijkstroom / spanning
PD: Vermogensafgifte (Power Delivery 
- PD), geïntroduceerd door het USB 
Implementers Forum, Inc., is een 
specificatie voor het behandelen van 
hoger vermogen en maakt snel laden 
mogelijk via een USB-aansluiting.
De CE-markering duidt op conformiteit 
met relevante EU-richtlijnen die van 
toepassing zijn op dit product.
Veiligheidsinformatie 
Gebruiksaanwijzing
De UKCA-markering duidt op conformiteit 
met relevante GB-richtlijnen die van 
toepassing zijn op dit product. 
(Het logo van de UKCA-markering is 
uitsluitend geldig in Groot-Brittannië.)
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POWERBANK MET LICHTFUNCTIE

	� Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe 
product. U heeft voor een hoogwaardig product 
gekozen. De gebruiksaanwijzing is een deel van het 
product. Deze bevat belangrijke aanwijzingen voor 
veiligheid, gebruik en verwijdering. Maakt U zich voor 
de ingebruikname van het product met alle bedienings- 
en veiligheidsvoorschriften vertrouwd. Gebruik het 
product alleen zoals beschreven en voor de aangegeven 
toepassingsgebieden. Overhandig alle documenten bij 
doorgifte van het product aan derden.

	� Beoogd gebruik
Deze POWERBANK (hierna “product” genoemd) is 
een IT-apparaat dat is bedoeld om te worden gebruikt 
voor het opladen van mobiele apparaten die normaal 
gesproken worden opgeladen via een USB-poort. 

Niet geschikt voor gewone huiskamerverlichting.

Dit product is niet bedoeld voor commercieel gebruik. 
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die het 
gevolg is van niet-beoogd gebruik.

	� Verklaring met betrekking tot 
handelsmerken

	– USB® is een gedeponeerd handelsmerk van USB 
Implementers Forum, Inc.

	– Het handelsmerk en de handelsnaam PARKSIDE zijn 
het eigendom van hun respectieve eigenaren.

	– Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone en Lightning 
zijn handelsmerken van Apple Inc., gedeponeerd in 
de V.S. en andere landen.



27NL/BE

	– Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy zijn 
geregistreerde handelsmerken van Samsung 
Electronics Co., Ltd. in de E.U. En andere landen.

	– Overige productnamen en merknamen zijn mogelijk 
handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken 
van hun respectievelijke eigenaren.

	� Inhoud verpakking
1 Powerbank met lichtfunctie
1 USB Type C naar USB Type C-kabel
1 Korte handleiding

	� Beschrijving onderdelen
[1] USB type C (PD)-ingang en -uitgang
[2] USB type C (PD) uitgangspoort
[3] Beschermkap (IPX4 met de kap dicht)
[4] �AAN/UIT-knop (batterij-indicatorknop en LED licht 

aan/uit)
[5] USB-kabel (USB type C naar Type C)
[6] Beknopte handleiding
[7] Powerbank
[8] LED-indicator voor batterijcapaciteit
[9] LED-lampje

	� Technische specificaties
Ingebouwde oplaadbare 
batterij:

3,7 V , 20.000 mAh, 
74 Wh (Lithium-ion)

USB Type C1-
ingangsspanning/-stroom 
(PD):

5 V  , 3 A /
9 V  , 2 A/
12 V  ,1,5 A

USB type C1-
uitgangsspanning/-stroom 
(PD):

5 V  , 3 A /
9 V  , 2,22 A /
12 V  , 1,67 A 



28 NL/BE

USB Type C2-
uitgangsspanning/-stroom 
(PD): 

5 V  , 3 A /
9 V  , 2,22 A /
12 V  , 1,67 A 

Maximum uitgangsvermogen: 15 W*
Maximum uitgangsstroom: 3 A*
Minimum uitgangsstroom: ong. 60 mA
Bedrijfstemperatuur: 10 − 35 °C
Opslagtemperatuur: 0 − 45 °C

Vochtigheid (geen condens): 10 −70 %
Beschermingsgraad: IPX4 met beschermkap 

[3] dicht.
Afmetingen: ca. 148,7 x 76,2 x 

30,0 mm
Gewicht: ca. 420 g

*Als alle USB-uitgangen tegelijkertijd worden gebruikt, 
heeft de totale uitgangsstroom slechts 3A (5  V  3 A, 
15 W). De uitgangsspanning bij beide uitgangspoorten 
is 5 V.

Veiligheidsrichtlijnen

Maak uzelf bekend met alle gebruiksaanwijzingen 
en veiligheidsrichtlijnen voordat u het product voor 
de eerste keer gebruikt. Wanneer dit product wordt 
doorgegeven aan derden, moet u ervoor zorgen dat u 
alle documentatie opneemt.

	  Controleer het product voor gebruik op zichtbare 
externe schade. Gebruik het product niet indien het 
is beschadigd of gevallen.
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	  Dit product mag worden gebruikt door kinderen 
van 8 jaar of ouder en door personen met beperkte 
fysieke of geestelijke capaciteiten of zonder ervaring 
en/of kennis, zolang ze onder toezicht staan of 
instructie krijgen in het veilige gebruik van het 
product en de bijbehorende risico's begrijpen. 
Laat kinderen niet spelen met het product. Laat 
kinderen dit product nooit onbeheerd reinigen of 
onderhouden.
	mGEVAAR! Het verpakkingsmateriaal is geen 
speelgoed. Houd al het verpakkingsmateriaal uit de 
buurt van kinderen. Verstikkingsgevaar!

	  Gebruik het product altijd op een vlak en effen 
oppervlak. Het product zou beschadigd kunnen 
raken als het valt.

	  Stel het apparaat niet bloot aan rechtstreeks zonlicht 
of hoge temperaturen. Het kan anders oververhitten 
en permanent beschadigd raken.

	  Gebruik het product niet in de buurt van 
warmtebronnen, zoals radiatoren of andere 
apparaten die warmte produceren.

	  Gebruik het product niet in de buurt van open vuur.
	  Het product is niet ontworpen voor gebruik in 

ruimtes met hoge temperaturen of vochtigheid 
(d.w.z. badkamers) of ruimtes waarin een grote 
hoeveelheid stof wordt gegenereerd.

	  Stel het product niet bloot aan extreem hoge 
temperaturen. Dit geldt vooral als u denkt aan het 
bewaren van het product in uw auto. Over een langere 
tijdsperiode zou de auto of het handschoenenkastje 
extreem heet kunnen worden. Verwijder elektrische 
en elektronische apparaten uit de auto.

	  Gebruik het product niet onmiddellijk nadat het van 
een koude naar een warme ruimte is gebracht. Laat 
het product acclimatiseren voordat u het inschakelt.



30 NL/BE

	mWAARSCHUWING! Open de productbehuizing 
nooit. Dit product bevat geen interne onderdelen die 
onderhoud behoeven.

	  Het product niet zelf omvormen of aanpassen.
	  Reparaties aan het product moeten worden 

uitgevoerd door geautoriseerde gespecialiseerde 
bedrijven of klantendiensten. Onjuiste reparaties 
brengen de gebruiker in aanzienlijk gevaar. Hierdoor 
komt de garantie tevens te vervallen.

	  Stel het product niet bloot aan druppelend water of 
spatwater en plaats geen houders met vloeistoffen, 
zoals vazen of open drankjes, bovenop of naast het 
product.

	  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder 
de laadkabel uit het product als u brand ruikt of 
rook ziet. Laat het product onderzoeken door een 
gekwalificeerd technicus voordat u het weer gebruikt.

	  Als u een USB-voeding gebruikt, moet het gebruikte 
contact altijd eenvoudig toegankelijk zijn zodat de 
USB-voeding snel kan worden verwijderd uit het 
contact in geval van nood. Raadpleeg tevens de 
instructiehandleiding van de fabrikant.
	mWAARSCHUWING! EXPLOSIEGEVAAR! Onjuiste 
behandeling van lithium-ionbatterijen kan leiden tot 
brand, explosies, lekkende gevaarlijke stoffen of 
andere gevaarlijke situaties! Gooi het product niet in 
het vuur omdat hierdoor de ingebouwde batterij zou 
kunnen exploderen.

	  Houd u aan de gebruiksbeperkingen en -verboden 
voor producten met batterijen in situaties die 
gevaarlijk kunnen zijn, zoals benzinestations, 
luchthavens, ziekenhuizen, enz.
	mWAARSCHUWING! Let er tijdens het opladen op 
dat het product niet mag worden afgedekt. Anders 
kan het product verhit raken.
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	  Het product mag nooit worden opgeladen via 
een PC of notebook, omdat de PC of notebook 
beschadigd zou kunnen raken als gevolg van het 
hoge stroomverbruik.

	� Voorafgaand aan het gebruik
 OPMERKING: Verwijder alle verpakkingsmaterialen 

van het product.

	*�	 Controleer tevens de inhoud van de levering 
binnen de verpakking om te kijken of er sprake is 
van schade. In geval van schade of ontbrekende 
onderdelen neemt u contact op met de dealer die dit 
product heeft verkocht.

	� Bediening en gebruik
	� De powerbank opladen

De ingebouwde oplaadbare batterij moet volledig worden 
opgeladen voorafgaand aan gebruik van het product.

	*�	 Voor het opladen van de powerbank [7] moet u alleen 
voedingen gebruiken met een uitgangsspanning en 
-stroom die past bij de ingangsspanning en -stroom 
als vermeld in “Technische specificaties” van deze 
gebruikershandleiding.
	mLET OP! De powerbank mag niet worden geladen 
vanuit een PC of laptop.

	*�	 Open de beschermkap [3].
	*�	 Om de snelste laadsnelheid te krijgen, laad de 

powerbank [7] op via de PD-poort [1] met de 
inbegrepen USB Type C naar Type C-kabel en een 
USB Power Delivery (PD)-geactiveerde netlader (niet 
inbegrepen). Sluit de USB Type C-pluggen van uw 
Type C naar Type C-kabel aan op de PD-poort [1] 
van de powerbank [7] en de PD-poort van uw USB 
PD-stroomlader (zie afb. A).
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	*�	 U kunt de powerbank [7] tevens opladen via de 
USB Type C-poort [1] met behulp van een USB 
Type-A naar Type C-kabel (niet inbegrepen) met 
een traditionele USB-lader (niet inbegrepen). De 
oplaadtijd zal wel langer zijn. Sluit de USB Type 
C-plug van de USB-kabel aan op de PD-poort [1] en 
sluit de USB Type A-plug van de USB-kabel aan op 
de USB-voeding (zie afb. B).

	*�	 De LED-indicator voor batterijcapaciteit [8] toont bij 
benadering het laadniveau van de interne batterij via 
4 LED-lampjes zoals hieronder omschreven:

Status LED-indicator [7] Capaciteitsniveau 
powerbank

1 LED knippert 0 − 25 %
1 LED licht op, 1 LED knippert 25 − 50 %
2 LEDs lichten op, 1 LED knippert 50 − 75 %
3 LEDs lichten op, 1 LED knippert 75 − 100 %
4 LEDs lichten op 100%

*Dit geeft bij benadering het percentage van de capaciteit 
van de powerbank weer maar is geen feitelijke meting.

	  Als het opladen voltooid is, verwijder de USB Type-C 
stekker van de oplaadkabel en sluit de beschermkap 
[3] zodat het apparaat opnieuw spatwaterdicht is.

 OPMERKING: Het 4de LED-lampje wordt groen 
wanneer de powerbank wordt opgeladen via PD-
ingang [1] met gebruik van een PD USB-lader. Als een 
conventionele USB-lader wordt gebruikt voor opladen, 
heeft de 4de LED nog steeds de originele kleur van de 
batterijstatusindicator.
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	mLET OP! Sluit tijdens het laden van de powerbank 
geen ander op te laden apparaat op de powerbank 
aan. Verwijder de laadkabel uit de powerbank 
wanneer het volledig is opgeladen.

	� De batterijstatus controleren
U kunt op elk gewenst moment de batterijstatus zien op 
de LED-indicator [8] van de powerbank [7].

	*�	 Druk kort op de AAN/UIT-knop [4]. De LED-
indicator [8] toont gedurende ongeveer 
30 seconden bij benadering het capaciteitsniveau 
van de interne batterij.

	� Mobiele apparaten opladen met de 
powerbank

Met de power bank [7] kunt u maximaal twee apparaten 
tegelijk laden. Als alle uitgangen tegelijkertijd worden 
gebruikt, mag de som van de uitgangsstroom niet groter 
zijn dan 3 A.

	*�	 Voor het opladen van uw USB PD-apparaat, sluit 
u de USB Type C-pluggen van uw USB Type C 
naar Type C-kabel aan op de PD-poort [1], [2] van 
de powerbank en de PD-poort van het op te laden 
apparaat. Het laadproces begint automatisch.

	*�	 Wanneer een PD-geactiveerd apparaat wordt 
opgeladen via een Type C-poort, licht de vierde 
LED van de batterijvermogenindicator groen op. Als 
er twee Type C-poorten worden gebruikt voor het 
opladen, zal de 4e LED nog steeds de oorspronkelijke 
kleur van de batterijstatusindicator weergeven.

	*�	 In geval het laadproces niet onmiddellijk begint, drukt 
u kort op de AAN/UIT-knop [4] om het laadproces te 
starten. De actuele batterijstatus van de powerbank 
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[7] wordt tijdens het laden weergegeven door de 
LED-indicator voor de batterijcapaciteit [8]. 

	*�	 Voor het beëindigen van het laadproces, koppelt u 
de USB-laadkabel los van het mobiele apparaat en 
de powerbank [7]. De powerbank schakelt na ca. 
30 seconden uit.

	*�	 Of dubbelklik gewoon op de AAN/UIT-knop 
[4]. De powerbank en de LED-indicator voor 
batterijcapaciteit [8] schakelen uit.

	*�	 Als het opladen voltooid is, verwijder de USB 
Type-C stekker van de oplaadkabel en sluit de 
beschermkap [3] zodat het apparaat opnieuw 
spatwaterdicht is.

 OPMERKING: 
1.	 Als u alle USB-poorten gebruikt, wordt een spanning 

van 5 V uitgegeven uit bij de uitgangen. De maximale 
uitgangsstroom mag niet hoger zijn dan 3,0 A voor 
alle uitgangen.

	*�	 Als het product lange tijd niet wordt gebruikt, moet 
de ingebouwde batterij volledig worden opgeladen 
om de nuttige levensduur te verlengen. Laad de 
ingebouwde batterij regelmatig op als u het product 
een lange tijdsperiode niet gebruikt. Dit is nodig voor 
het behouden van de batterij.

	� De LED-lampjes aan-/uitzetten
	*�	 U kunt de twee LED-lampjes in de powerbank aan-/

uitzetten.
	*�	 Houd de knop [4] 2 seconden ingedrukt om de 

LED-lampjes aan te zetten; als u de knop opnieuw 
2 seconden ingedrukt houdt, zullen de LED-lampjes 
doven.
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	� Problemen oplossen
 = Probleem
 = Oorzaak
 = Oplossing
  �De powerbank [7] wordt niet opgeladen.
  �Mogelijk is de powerbank niet goed aangesloten. 
  �Controleer dat het is aangesloten.
  �Voor het opladen van de powerbank gebruikt u een 

voeding met een uitgangsspanning en -stroom die 
overeenkomen met de nominale ingangsspanning 
en -stroom als vermeld in “Technische specificaties” 
van deze gebruikershandleiding.

  �Een aangesloten apparaat wordt niet opgeladen.
  �De batterij is leeg. 
  �Laad de batterij op.
  �Het apparaat is niet aangesloten.
  �Het apparaat is niet aangesloten. Controleer dat het 

is aangesloten. Druk kort op de AAN/UIT-knop [4] 
om het laadproces te starten. 

  �Het stroomverbruik van het aangesloten apparaat 
zou te laag kunnen zijn. 

  �Bekijk de handleiding van uw aangesloten apparaat 
en kijk of het stroomverbruik van uw aangesloten 
apparaat voldoet aan dit product. De minimale 
uitgangsstroom van de powerbank is ong. 60 mA.

  �De powerbank [7] reageert niet wanneer op de 
knop wordt gedrukt of wanneer een apparaat is 
aangesloten, ook al is de batterij opgeladen.

  �Het energieverbruik van de aangesloten 
apparaten is te hoog. Daarom werd de interne 
overstroombeveiliging geactiveerd.  

  �Reduceer het aantal aangesloten apparaten en druk 
op de AAN/UIT-knop [4].
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	� Schoonmaken en verzorging
Dit product bevat geen interne onderdelen die onderhoud 
behoeven. Vocht dat het product binnenkomt, kan leiden 
tot schade.

	*�	 Zorg ervoor dat er geen vocht het product 
binnenkomt tijdens reiniging om permanente 
beschadiging van het product te voorkomen.

	*�	 Gebruik geen schurende, op oplosmiddel 
gebaseerde of agressieve reinigingsmiddelen. Deze 
kunnen het oppervlak van het product beschadigen.

	*�	 Reinig het product alleen met een enigszins vochtige 
doek en milde wasvloeistof.

	� Opslag wanneer niet in gebruik
	*�	 Berg het product op een droge, stofvrije locatie op, 

beschermd tegen direct zonlicht.
	*�	 Als het product lange tijd niet wordt gebruikt, moet 

de ingebouwde batterij volledig worden opgeladen 
om de nuttige levensduur te verlengen. Laad de 
ingebouwde batterij regelmatig op als u het product 
een lange tijdsperiode niet gebruikt. Dit is nodig voor 
het behouden van de batterij.

	� Afvoer
Verpakking:
De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grondstoffen 
die u via de plaatselijke recyclingcontainers kunt 
afvoeren.

Neem de aanduiding van de 
verpakkingsmaterialen voor de afvalscheiding in 
acht. Deze zijn gemarkeerd met de afkortingen 
(a) en een cijfers (b) met de volgende betekenis: 
1–7: kunststoffen / 20–22: papier en vezelplaten 
/ 80–98: composietmaterialen.
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Product:

Uw gemeentelijke overheid verstrekt informatie 
over de mogelijkheden om het uitgediende 
product af te voeren.
Het hiernaast afgebeelde symbool van een 
doorgestreepte vuilniscontainer op wieltjes 
geeft aan dat dit apparaat voldoet aan de 
richtlijn 2012/19/EG. Deze richtlijn houdt 
in dat u dit apparaat aan het einde van de 
gebruiksduur niet via het normale huisvuil 
mag afvoeren, maar dat u het op een speciaal 
hiervoor ingericht inzamelpunt, bij een 
milieupark of afvalverwerkend bedrijf af moet 
geven.

Deze afvoer is voor u gratis.
Ontzie het milieu en voer producten op een correcte 
manier af.

Batterijen/accu’s:

Milieuvervuiling door een verkeerde 
verwijdering van de batterijen/accu’s!

Defecte of verbruikte batterijen/accu’s moeten volgens 
de VERORDENING 2023/1542 worden afgevoerd. Geef 
batterijen/accu’s en/of het apparaat af bij de daarvoor 
bestemde plaatselijke inzamelstations. 
Het symbool van de doorgestreepte vuilcontainer op 
batterijen of accu’s betekent dat u batterijen en accu’s 
niet bij het huisvuil mag doen. Haal de batterijen/het 
accupack uit het product alvorens het weg te gooien. 
Deze kunnen giftige zware metalen bevatten en vallen 
onder het chemisch afval.
De chemische symbolen van de zware metalen zijn als 
volgt: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.
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	� Garantie
Het product werd volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen 
gemaakt en voor de uitlevering zorgvuldig 
gecontroleerd. In geval van materiaal- of fabricagefouten 
hebt u tegenover de verkoper van het product wettelijke 
rechten. Uw wettelijke rechten worden op geen enkele 
manier door onze hieronder vermelde garantie beperkt.

De garantie voor dit product bedraagt 3 jaar vanaf 
aankoopdatum. De garantieperiode gaat in op de datum 
van aankoop. Bewaar het originele bewijs van aankoop op 
een veilige plek aangezien dit document nodig is als bewijs. 

Alle beschadigingen of gebreken die reeds op het 
moment van aankoop aanwezig zijn, moeten meteen na 
het uitpakken van het product worden gemeld.

Mocht het product binnen 3 jaar na aankoopdatum een 
materiaal- of fabricagefout vertonen, zullen wij het – 
naar onze keuze – gratis voor u repareren of vervangen. 
De garantieperiode wordt door een plaatsgevonden 
garantieverlening niet verlengd. Dit geldt ook voor 
vervangen en gerepareerde onderdelen.

Deze garantie vervalt als het product werd beschadigd 
of onjuist is gebruikt of onderhouden.

De garantie dekt materiaal- en fabricagefouten af. 
Deze garantie dekt geen productonderdelen die 
aan normale slijtage onderhevig zijn en daarom als 
verbruiksartikelen worden beschouwd (bv. batterijen, 
oplaadbare batterijen, slangen, inktpatronen), noch dekt 
zij schade aan breekbare onderdelen, bv. schakelaars of 
onderdelen die van glas zijn gemaakt.
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	� Afwikkeling in geval van garantie
Volg de volgende aanwijzingen op voor een snelle 
behandeling van uw probleem:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het 
artikelnummer (bijv. IAN 480779_2410) als bewijs van 
aankoop bij de hand.

Het artikelnummer kunt u vinden op het typeplaatje van 
het product, een gravure op het product, het titelblad 
van uw gebruiksaanwijzing (linksonder) of de sticker op 
de achter- of onderkant van het product.

Neem bij problemen of overige gebreken met het 
product eerst contact op met de hieronder vermelde 
service-afdeling, telefonisch of per e-mail.

Een als defect aangemerkt product kunt u dan samen 
met het aankoopbewijs (kassabon) en een uitleg over 
het probleem of gebrek en wanneer het zich heeft 
voorgedaan gratis naar het aan u meegedeelde service-
adres opsturen.

Op parkside-diy.com kunt u deze en vele andere 
handleidingen inzien en downloaden. Met deze QR-
code komt u direct op parkside-diy.com. Selecteer 
daar uw land en zoek via de zoekfunctie naar de 
gebruiksaanwijzingen. Door het invoeren van het 
artikelnummer (IAN) 480779_2410 komt u bij de 
gebruiksaanwijzingen voor uw artikel.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

	� Service
	� Service Nederland

	 Tel.:	� 08000225537
	 E-Mail:	�owim@lidl.nl

	� Service België
	 Tel.:	� 080071011
	 Tel.:	� 80023970 (Luxemburg)
	 E-Mail:	�owim@lidl.be
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Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der Bedienungsanleitung, auf der Verpackung 
sowie auf dem Produkt werden folgende Symbole und 
Warnhinweise verwendet:

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem 
Signalwort „GEFAHR“ bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem hohen Risikograd, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, eine 
schwere Verletzung oder den Tod zur Folge 
hat. 

WARNUNG! Dieses Symbol mit dem 
Signalwort „WARNUNG“ bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, eine 
schwere Verletzung oder den Tod zur Folge 
haben kann.

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem 
Signalwort „VORSICHT“ bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem niedrigen Risikograd, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, eine 
geringe oder mäßige Verletzung zur Folge 
haben kann.

ACHTUNG! Dieses Symbol weist 
in Kombination mit dem Signalwort 
„ACHTUNG“ auf einen möglichen 
Sachschaden hin.

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem 
Signalwort „HINWEIS“ bietet weitere 
nützliche Informationen. 
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WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR! Eine 
Warnung, welche mit diesem Zeichen und den 
Worten „WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR!“ 
versehen ist, weist auf eine mogliche 
Explosionsgefahr hin. Wird ein solcher 
Warnhinweis nicht befolgt, kann das ernsthafte 
Verletzungen nach sich ziehen oder tödlich 
enden und möglichen Sachschaden nach sich 
ziehen. Folgen Sie den Anweisungen dieser 
Warnung, um Lebensgefahr, schwerwiegende 
Verletzungen oder Sachschäden zu vermeiden!

Dieses Symbol bedeutet, dass vor 
der Verwendung des Produkts die 
Bedienungsanleitung beachtet werden muss.

Gleichstrom / -spannung

PD: Power Delivery (PD), eingeführt vom 
USB Implementers Forum, Inc., ist eine 
Spezifikation für den Umgang mit höherer 
Leistung und ermöglicht das schnelle Laden 
über eine USB-Verbindung.

Das CE-Zeichen bestätigt Konformität mit den 
für das Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.

Sicherheitshinweise 
Handlungsanweisungen

Das UKCA-Zeichen bestätigt Konformität 
mit den für das Produkt zutreffenden 
Richtlinien in Großbritannien.
(Das UKCA-Zeichen gilt nur für 
Großbritannien.)
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POWERBANK MIT LEUCHTFUNKTION 

	� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie 
sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- 
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße Verwendung
Diese POWERBANK (nachfolgend als „Produkt“ 
genannt) ist ein Gerät der Informationstechnologie, das 
zum Aufladen von Mobilgeräten, die normalerweise über 
einen USB-Anschluss aufgeladen werden, vorgesehen 
ist. 

Nicht geeignet für die gewöhnliche 
Beleuchtung in Haushaltsräumen.

Das Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz bestimmt. Für Schäden aufgrund nicht 
bestimmungsgemäßer Verwendung übernimmt der 
Hersteller keine Haftung.
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	� Hinweise zu Warenzeichen
	– USB® ist ein eingetragenes Warenzeichen von USB 

Implementers Forum, Inc.
	– Das Warenzeichen und der Markenname PARKSIDE 

sind Eigentum der jeweiligen Besitzer.
	– Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone und Lightning 

sind Marken der Apple Inc., eingetragen in den USA 
und anderen Ländern.

	– Galaxy, Samsung, Samsung Galaxy sind 
eingetragene Marken von Samsung Electronics Co., 
Ltd. in der EU und anderen Ländern.

	– Alle weiteren Namen und Produkte können die 
Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen ihrer 
jeweiligen Eigentümer sein.

	� Lieferumfang
1 Powerbank mit Leuchtfunktion 
1 USB-Typ-C- auf USB-Typ-C-Kabel
1 Kurzanleitung

	� Teilebeschreibung
[1] USB-Typ-C Eingang- und Ausgangsport (PD)
[2] USB Typ C (PD) Ausgangsanschluss
[3] �Schutzabdeckung (IPX4 bei geschlossener 

Abdeckung)
[4] �Ein-/Aus-Taste (Taste für Batterieanzeige und LED-

Licht ein/aus)
[5] USB-Kabel (USB Typ C auf Typ C)
[6] Kurzanleitung
[7] Powerbank
[8] LED-Anzeige für Akkukapazität
[9] LED-Lichter
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	� Technische Daten
Integrierter Akku: 3,7 V  , 20.000 mAh,  

74 Wh (Lithium-Ion)

USB-Typ-C1 
Eingangsspannung/-strom 
(PD):

5 V  , 3 A /  
9 V  , 2 A / 
12 V  , 1,5 A

USB-Typ-C1  
Ausgangspannung/-strom 
(PD): 

5 V  , 3 A /  
9 V  , 2,22 A / 
12 V  , 1,67 A 

USB-Typ- C2  
Ausgangspannung/-strom 
(PD):

5 V  , 3 A /  
9 V  , 2,22 A / 
12 V  , 1,67 A 

Maximale 
Ausgangsleistung: 15 W*

Maximaler Ausgangsstrom: 3 A*

Minimaler Ausgangsstrom: ca. 60 mA

Betriebstemperatur: 10 − 35 °C

Lagerungstemperatur: 0 − 45 °C

Feuchtigkeit (nicht 
kondensierend): 10 −70 %

Schutzart: IPX4 mit geschlossener 
Schutzabdeckung [3]

Abmessungen: ca. 148,7 x 76,2 x 
30,0 mm

Gewicht: ca. 420 g
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*Wenn alle USB-Ausgangsanschlüsse gleichzeitig 
verwendet werden, beträgt der gesamte Ausgangsstrom 
3 A (5 V  3 A, 15 W). Die Ausgangsspannung an 
beiden Ausgangsanschlüssen beträgt 5 V.

Sicherheitshinweise
Machen Sie sich vor der ersten Benutzung des Produkts 
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produkts an Dritte mit aus.

	  Kontrollieren Sie das Produkt vor der Verwendung 
auf äußere sichtbare Schäden. Nehmen Sie ein 
beschädigtes oder heruntergefallenes Produkt nicht 
in Betrieb.

	  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn Sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produktes 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem 
Produkt spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung 
dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.
	mGEFAHR! Verpackungsmaterialien sind keine 
Spielzeuge. Halten Sie alle Verpackungsmaterialien 
von Kindern fern. Es besteht Erstickungsgefahr!

	  Verwenden Sie das Produkt immer auf einer stabilen 
und ebenen Fläche. Falls es herunterfällt, kann es 
beschädigt werden.

	  Setzen Sie das Produkt nicht direktem Sonnenlicht 
oder hohen Temperaturen aus. Anderenfalls kann es 
überhitzen und irreparabel beschädigt werden.
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	  Betreiben Sie das Produkt nicht in der Nähe von 
Wärmequellen wie Heizkörpern oder anderen 
wärmeerzeugenden Geräten.

	  Das Produkt nicht in der Nähe von offenen Flammen 
betreiben.

	  Das Produkt ist nicht für den Betrieb in Räumen 
mit hoher Temperatur oder Luftfeuchtigkeit (z. B. 
Badezimmer) oder übermäßigen Staubaufkommen 
ausgelegt.

	  Setzen Sie das Produkt nie extremer Hitze aus. 
Dies gilt insbesondere für eine Lagerung im Auto. 
Bei längeren Standzeiten entstehen extreme 
Temperaturen in Innenraum und Handschuhfach. 
Entfernen Sie elektrische und elektronische Geräte 
aus dem Fahrzeug.

	  Verwenden Sie das Produkt nicht sofort, wenn es 
von einem kalten Raum in einen warmen Raum 
gebracht wurde. Lassen Sie das Produkt erst 
akklimatisieren, bevor Sie es einschalten.
	mWARNUNG! Öffnen Sie niemals das Gehäuse des 
Produktes. Es befinden sich keine zu wartenden 
Bauteile im Produkt.

	  Nehmen Sie keine eigenmächtigen Veränderungen 
an dem Produkt vor.

	  Lassen Sie Reparaturen am Produkt nur 
von autorisierten Fachbetrieben oder dem 
Kundenservice durchführen. Durch unsachgemäße 
Reparaturen können erhebliche Gefahren für 
den Benutzer entstehen. Zudem erlischt der 
Garantieanspruch.

	  Setzen Sie das Produkt keinem Spritz- und / oder 
Tropfwasser aus und stellen Sie keine mit Flüssigkeit 
gefüllten Gegenstände wie Vasen oder offene 
Getränke auf oder neben das Produkt.
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	  Schalten Sie das Produkt unverzüglich aus und 
ziehen Sie das möglicherweise angeschlossene 
Ladekabel vom Produkt ab, falls Sie Brandgeruch 
oder Rauchentwicklung feststellen. Lassen Sie 
das Produkt durch einen qualifizierten Fachmann 
überprüfen, bevor Sie es erneut verwenden.

	  Bei Verwendung eines USB-Netzteils muss die 
verwendete Steckdose immer leicht zugänglich sein, 
damit in einer Gefahrensituation das USB-Netzteil 
schnell aus der Steckdose entfernt werden kann. 
Beachten Sie dazu die Bedienungsanleitung des 
Herstellers.
	mWARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR! Die 
unsachgemäße Handhabung von Lithium-Ionen-
Akkus kann einen Brand, Explosionen, das 
Auslaufen gefährlicher Substanzen oder andere 
gefährliche Situationen hervorrufen! Werfen Sie 
das Produkt nicht ins Feuer, da der integrierte Akku 
explodieren kann.

	  Beachten Sie die Nutzungseinschränkungen bzw. 
Nutzungsverbote für batteriebetriebene Produkte 
an Orten mit gesonderter Gefahrenlage, wie z. B. 
Tankanlagen, Flugzeugen, Krankenhäusern, usw.
	mWARNUNG! Decken Sie das Produkt nicht während 
des Ladevorgangs ab. Andernfalls kann das Produkt 
überhitzen.

	  Das Produkt darf niemals an einem PC oder 
Notebook aufgeladen werden, da auf Grund der 
hohen Stromaufnahme der PC oder das Notebook 
beschädigt werden können. 
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	� Vor der Inbetriebnahme
 HINWEIS: Entfernen Sie sämtliches 

Verpackungsmaterial vom Produkt.
	*�	 Bitte prüfen Sie den Lieferumfang auf Vollständigkeit 

und mögliche Schäden. Falls etwas fehlen oder 
beschädigt sein sollte, wenden Sie sich an den 
Händler, bei dem Sie dieses Produkt erworben 
haben.

	� Bedienung und Betrieb
	� Powerbank laden

Vor der Nutzung des Produkts muss der integrierte Akku 
vollständig geladen werden.

	*�	 Verwenden Sie zum Aufladen der Powerbank [7] nur 
Netzteile mit einer Ausgangsspannung und -strom, 
die mit der Nenneingangsspannung und -strom 
übereinstimmen, wie unter “Technische Daten” in 
diesem Bedienungsanleitung beschrieben wird.
	mACHTUNG! Die Powerbank darf keinesfalls an 
einem PC oder Notebook aufgeladen werden.

	*�	 Öffnen Sie die Schutzabdeckung [3].
	*�	 Um die schnellste Ladegeschwindigkeit zu 

erreichen, laden Sie die Powerbank [7] über den 
PD-Anschluss [1] mit dem mitgelieferten USB Typ C 
auf Typ C Kabel und einem USB Power Delivery (PD) 
fähigen Ladegerät (nicht im Lieferumfang enthalten). 
Verbinden Sie den USB-Typ-C-Stecker Ihres Typ-
C-auf-Typ-C-Kabels mit dem PD-Anschluss [1] der 
Powerbank  [7] und dem PD-Anschluss Ihres USB-
PD-fähigen Ladegeräts (siehe Abb. A).

	*�	 Alternativ können Sie die Powerbank [7] auch über 
den USB-Typ-C-Anschluss [1] mit einem USB Typ 
A auf Typ C Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten) 
mit einem herkömmlichen USB-Ladegerät (nicht im 



51DE/AT/CH

Lieferumfang enthalten) aufladen, aber die Ladezeit 
ist dann länger. Verbinden Sie den USB-Typ-C-
Stecker des USB-Kabels mit dem PD-Anschluss [1] 
und schließen Sie den USB-Typ-A-Stecker des USB-
Kabels an das USB-Netzteil an (siehe Abb. B).

	*�	 Die LED-Anzeige für Akkukapazität [8] zeigt Ihnen 
den ungefähren Ladezustand des internen Akkus 
mittels der 4 LED-Leuchten wie nachfolgend 
beschrieben an:

LED-Anzeigestatus [7]
Powerbank 
Ladezustand

1 LED blinkt 0 − 25 %
1 LED leuchtet, 1 LED blinkt 25 − 50 %
2 LED leuchten, 1 LED blinkt 50 − 75 %
3 LED leuchten, 1 LED blinkt 75 − 100 %
4 LED leuchten 100%

*Dies ist der ungefähre Prozentsatz der Kapazität der 
Powerbank, aber keine tatsächliche Messung.

	  Nach Abschluss des Ladevorgangs ziehen Sie 
den USB-Typ-C-Stecker des Ladekabels ab und 
schließen die Schutzabdeckung [3], damit das Gerät 
wieder spritzwassergeschützt ist.

 HINWEIS: Die 4. LED leuchtet grün, wenn die 
Powerbank über den PD-Eingang [1] mit einem PD-
fähigen USB-Ladegerät geladen wird. Wenn ein 
herkömmliches USB-Ladegerät zum Laden verwendet 
wird, leuchtet die 4. LED weiterhin in der ursprünglichen 
Farbe der Akkustatusanzeige.
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	mACHTUNG! Schließen Sie kein Gerät zum Aufladen 
an die Powerbank an, solange die Powerbank 
auflädt. Entfernen Sie das Ladekabel von der 
Powerbank, wenn diese vollständig aufgeladen ist.

	� Ladezustand prüfen
Sie können den Akkustand jederzeit mittels der LED-
Anzeige für Akkukapazität [8] der Powerbank [7] prüfen.

	*�	 Drücken Sie kurz die Ein-/Aus-Taste [4]. Die LED-
Anzeige für Akkukapazität [8] zeigt Ihnen ca. 
30 Sekunden lang den ungefähren Ladezustand des 
internen Akkus an.

	� Mobile Geräte mit der Powerbank laden
Sie können bis zu zwei Geräte gleichzeitig an den 
beiden USB-Anschlüssen der Powerbank [7] aufladen. 
Falls alle Ausgänge gleichzeitig verwendet werden, darf 
die Summe des Ausgangsstrom 3 A nicht überschreiten.

	*�	 Um Ihr Power-Delivery (PD)-fähiges USB-Gerät 
zu laden, verbinden Sie die USB-Typ-C-Stecker 
Ihres USB-Typ-C auf Typ-C-Kabels mit dem 
PD-Anschluss [1], [2] der Powerbank und dem 
PD-Anschluss des zu ladenden Geräts. Der 
Ladevorgang wird automatisch gestartet. 

	*�	 Wenn ein PD-fähiges Gerät an einem Typ-C-
Anschluss geladen wird, leuchtet die vierte LED 
der Akkukapazitätsanzeige grün. Wenn zwei Typ-C 
verwendet werden, hat die 4. LED weiterhin die 
ursprüngliche Farbe der Akkustatusanzeige.

	*�	 Falls der Ladevorgang nicht sofort beginnt, drücken 
Sie zum Starten der Aufladung kurz die Ein-/Aus-
Taste [4]. Der aktuelle Akkustand der Powerbank [7] 
wird während des Aufladens mittels der LED-
Anzeige für Akkukapazität [8] angezeigt. 
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	*�	 Trennen Sie zum Beenden des Aufladens das USB-
Ladekabel vom Mobilgerät und der Powerbank [7]. Die 
Powerbank schaltet sich nach ca. 30 Sekunden aus.

	*�	 Alternativ drücken Sie zweimal auf die Ein-/
Aus-Taste [4]. Powerbank und LED-Anzeige für 
Akkukapazität [8] schalten sich aus.

	*�	 Nach Abschluss des Ladevorgangs ziehen Sie 
den USB-Typ-C-Stecker des Ladekabels ab und 
schließen die Schutzabdeckung [3], damit das Gerät 
wieder spritzwassergeschützt ist.

 HINWEIS: 
1.	 Falls Sie alle USB-Anschlüsse nutzen, geben 

diese 5 V Spannung aus. Der gesamte maximale 
Ausgangsstrom darf 3,0 A bei allen Ausgängen nicht 
überschreiten.

	*�	 Wenn das Produkt längere Zeit nicht verwendet 
wird, sollte der integrierte Akku zur Verlängerung 
seiner Betriebszeit vollständig aufgeladen werden. 
Laden Sie den integrierten Akku regelmäßig auf, 
wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht benutzen. 
Dies ist zum Erhalt des Akkus erforderlich.

	� Ein- und Ausschalten der LED-Lichter
	*�	 Sie können die beiden LED-Lichter in der 

Powerbank ein- und ausschalten.
	*�	 Halten Sie die Taste [4] 2 Sekunden lang gedrückt, 

um die LED-Lichter einzuschalten. Wenn Sie die 
Taste erneut 2 Sekunden lang gedrückt halten, 
werden die LED-Lichter ausgeschaltet.
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	� Fehlerbehebung
 = Problem
 = Ursache
 = Lösung
  �Die Powerbank [7] wird nicht geladen.
  Evtl. Verbindung fehlerhaft.
  �Überprüfen Sie die Verbindung.
  �Um die Powerbank aufzuladen, verwenden Sie 

ein Netzteil, dessen Ausgangsspannung und 
-strom mit der Nenneingangsspannung und -strom 
übereinstimmen, wie unter „Technische Daten“ in 
diesem Benutzerhandbuch angegeben.

  �Ein angeschlossenes Gerät wird nicht geladen.
  �Der Akku ist leer.
  Laden Sie den Akku auf.
  �Keine Verbindung zum Gerät.
  �Das Gerät ist nicht verbunden. Stellen Sie sicher, 

dass es verbunden ist. Drücken Sie zum Starten der 
Aufladung kurz die Ein-/Aus-Taste  [4].

  �Die Stromaufnahme der angeschlossenen Geräte 
könnte zu niedrig sein.

  �Ziehen Sie die Bedienungsanleitung des 
angeschlossenen Geräts hinzu und prüfen Sie, 
ob dessen Stromaufnahme mit diesem Produkt 
übereinstimmt. Der Mindestentnahmestrom der 
Powerbank beträgt ca. 60 mA. 

  �Die Powerbank [7] reagiert nicht auf Tastendruck 
oder wenn ein Gerät angeschlossen wird, obwohl 
der Akku geladen ist.

  �Die Stromaufnahme der angeschlossenen 
Geräte ist zu hoch. Dadurch wurde die interne 
Überstromsicherung ausgelöst. 

  �Verringern Sie die Anzahl der verbundenen Geräte 
und drücken Sie die Ein-/Aus-Taste [4].
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	� Reinigung und Pflege
Es befinden sich keine zu wartenden Teile im Inneren. 
Eindringende Feuchtigkeit kann zu einer Beschädigung 
des Produkts führen.

	*�	 Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine 
Feuchtigkeit in das Produkt eindringt, um eine 
irreparable Beschädigung des Produktes zu 
vermeiden.

	*�	 Verwenden Sie keine ätzenden, scheuernden oder 
lösungsmittelhaltigen Reinigungsmittel. Diese 
können die Oberflächen des Produkts angreifen. 

	*�	 Reinigen Sie das Produkt ausschließlich mit einem 
leicht feuchten Tuch und einem milden Spülmittel.

	� Lagerung bei Nichtgebrauch
	*�	 Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und 

staubfreien Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung.
	*�	 Bei längerer Lagerung sollte der integrierte Akku 

voll geladen werden, um die Lebensdauer zu 
verlängern. Laden Sie den integrierten Akku bei 
längerer Nichtbenutzung regelmäßig nach. Dies ist 
zur Schonung des Akkus erforderlich.

	� Entsorgung
Verpackung:

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können. 

Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung, 
diese sind gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe/20–22: Papier und 
Pappe/80–98: Verbundstoffe.
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Produkt:

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

	 �Das nebenstehende Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt 
an, dass dieses Produkt der Richtlinie 2012/19/
EU unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie 
dieses Produkt am Ende seiner Nutzungszeit 
nicht mit dem normalen Haushaltsmüll 
entsorgen dürfen, sondern in speziell 
eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhöfen 
oder  Entsorgungsbetrieben abgeben müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

Batterien/Akkus:

Umweltschäden durch falsche Entsorgung 
der Batterien/Akkus!

Defekte oder verbrauchte Batterien/ Akkus müssen 
gemäß VERORDNUNG 2023/1542 entsorgt werden. 
Geben Sie Batterien / Akkus und über die angebotenen 
lokalen Sammeleinrichtungen zurück. 
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf 
Batterien oder Akkus bedeutet, dass Sie Batterien und 
Akkus nicht im Hausmüll entsorgen dürfen. Entnehmen 
Sie die Batterien/den Akku-Pack aus dem Produkt vor 
der Entsorgung. Diese können giftige Schwermetalle 
enthalten und unterliegen der Sondermüllbehandlung. 
Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie 
folgt: Cd =Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. 
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	� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
hergestellt und vor der Auslieferung sorgfältig geprüft. 
Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben 
Sie gegenüber dem Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise 
durch unsere unten aufgeführte Garantie eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 Jahre 
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg 
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als 
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum Zeitpunkt 
des Kaufs vorhanden sind, müssen unverzüglich nach 
dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab 
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler 
aufweisen, werden wir es – nach unserer Wahl 
– kostenlos für Sie reparieren oder ersetzen. Die 
Garantiezeit verlängert sich durch einen stattgegebenen 
Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch für 
ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschädigt 
oder unsachgemäß verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. 
Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, 
die normalem Verschleiß unterliegen, und somit als 
Verschleißteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schläuche, 
Farbpatronen), noch auf Schäden an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.
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	� Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu 
gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
Artikelnummer (z. B. IAN 480779_2410) als Nachweis für 
den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Produkt, einer Gravur am Produkt, 
dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder dem 
Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten 
kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder per EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er 
aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Service Anschrift übersenden.

Auf parkside-diy.com können Sie diese und viele 
weitere Handbücher einsehen und herunterladen. Mit 
diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf parkside-diy.
com. Wählen Sie Ihr Land aus, und suchen Sie über 
die Suchmaske nach den Bedienungsanleitungen. 
Mittels Eingabe der Artikelnummer (IAN) 480779_2410 
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung für Ihren Artikel.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

	� Service 
	� Service Deutschland

	 Tel.:	 �0800 5435 111
	 E-Mail:	�owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	�owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153
	 E-Mail:	�owim@lidl.ch 

 


